
RANI BOOKING
SLOVENIJA,  LETO - JESEN  2012

B L E D
-  sopstveni prevoz -

Za uplate do 30.04.2012. godine 15% POPUSTA
RANI BOOKING je sistem bukiranja, zasnovan na ranom prijavljivanju, kojim se ostvaruje beneficirana (snižena) i garantovana cena, 
koju hotelijer nema pravo da promeni.Putnici stiču pravo beneficirane (rani booking) cene uplatom akontacije od 40 %. Ostatak se 
uplaćuje do 30.04.2012.godine. Posle isteka naznačenog datuma nije moguće izvršiti izmenu uplaćenog putovanja (hotela, termina, ili 
tipa sobe u okviru iste destinacije) po sniženim cenama, odnosno moguće je izvršiti izmenu, ali će cena za novoizabrani hotel ili termin 
biti  po  standardnim,  sezonskim  cenama.  Do  isteka  označenog  ranog  booking  datuma  moguće  je  vršiti  izmene  u  zavisnosti  od 
raspoloživosti kapaciteta.Uslovi otkaza, kao i svi ostali uslovi putovanja uplaćenog po ranog bookinga su propisani Opštim uslovima 
putovanja Kon Tiki Travel-a. Kapacitet  je ograničen.

PROGRAM PUTOVANJA
Prvi dan      Putovanje  sopstvenim prevozom. Dolazak u hotel. Ulazak u sobe/ apartmane posle 14.00 sati. Smeštaj i prva usluga 

prema uplaćenoj rezervaciji.Noćenje.
Drugi- poslednji dan  Boravak na bazi  uplaćenih usluga. Slobodno vreme.Noćenje.
Poslednji dan Napuštanje soba/apartmana do 10.00 sati. Povratak sopstvenim prevozom.

∙

Hotel TRST 3*/ JADRAN 3* / SAVA HOTELI
Usluga: polupansion (švedski sto), cene po osobi

Smeštaj broj dana/noći od 01.06.do 30.07. od 30.07.do 26.08. od 26.08. do 15.10. od 15.10. do 21.12.

Dvokrevetna soba
(2+1)

4/3 138 163 138 121

6/5 230 269 230 201

8/7 322 379 322 282

Hotel SAVICA 3*/ SAVA HOTELI           
Usluga: polupansion (švedski sto), cene po osobi

Smeštaj broj dana/noći od 01.06.do 30.07. od 30.07.do 26.08. od 26.08. do 15.10. od 15.10. do 21.12.

Dvokrevetna soba*
(2+1)

4/3 166 202 166 138

6/5 276 336 276 230

8/7 386 471 386 322
*Porodična soba : doplata 4,00 eur po osobi i danu.

Hotel  PARK 4*/ SAVA HOTELI      
Usluga: polupansion (švedski sto), cene po osobi

Smeštaj broj dana/noći od 01.06.do 30.07. od 30.07.do 26.08. od 26.08. do 15.10. od 15.10. do 21.12.

Dvokrevetna soba
(2+1)

4/3 176 219 176 148

6/5 293 366 293 247

8/7 411 512 411 346

Hotel GOLF 4*/ SAVA HOTELI           
Usluga: polupansion (švedski sto), cene po osobi

Smeštaj broj dana/noći od 01.06.do 30.07. od 30.07.do 26.08. od 26.08. do 15.10. od 15.10. do 21.12.

Dvokrevetna soba
(2+1)

4/3 210 251 210 173

6/5 351 419 351 288

8/7 491 586 491 403



Hotel  TOPLICE 5* / SAVA HOTELI       
Usluga: polupansion (švedski sto), cene po osobi

Smeštaj broj dana/noći od 01.06.do 30.07. od 30.07.do 26.08. od 26.08. do 15.10. od 15.10. do 21.12.

Dvokrevetna soba
(2+1)

4/3 252 294 252 214

6/5 420 489 420 357

8/7 588 686 588 499

Cena uključuje: smeštaj u odabranom hotelu na bazi polupansiona, neograničeno korišćenje hotelskog bazena. U hotelu Toplice 5* 
u cenu je još uključena upotreba bade mantila i ulaz u hotelsku saunu.

Doplate ● jednokrevetna soba 15,00 eur dnevno u hotelima Jadran i Trst; 20,00 eur dnevno u hotelu Savica; 25,00 eur dnevno u 
hotelima Golf i Park; 30,00 eur dnevno u hotelu Toplice ● turistička taksa 1.00 eur po danu i osobi, deca od 7 do 17 godina 0,50 eur  
● pun pansion  10,00 eur po danu i  sobi  u hotelima 3*, 15,00 eur u hotelima 4* , 20,00 eur u hotelu Toplice ● pogled jezero 5,00 eur 
u hotelima Jadran i Trst, 10,00 eur u hotelima Golf i Park ; 15,00 eur  u hotelu Toplice po danu i osobi ● kraći boravak od 3 
noćenja10%.

Popusti ● dete do 5,99 godina (na pomoćnom ležaju)  gratis ● deca od 6 do 11,99 godina u pratnji dve odrasle osobe na pomoćnom 
ležaju 50 % ● dete od 12 do 14,99 godina u pratnji dve odrasle osobe 30% ● dete od 2 do 11.99 godina u pratnji jedne odrasle 
osobe na osnovnom ležaju 30% ● odrasla osoba na pomoćnom ležaju 10% ● noćenje/ doručak 4,00 eur po osobi i danu u hotelima 
3*, 6,00 eur u hotelima 4* i 8,00 eur u hotelu Toplice 5*.

OPŠTI USLOVI PUTOVANJA (IZVOD) I VAŽNE NAPOMENE

Cene putovanja su iskazane u evrima. Plaćanje je isključivo u dinarskoj protivvrednosti po prodajnom kursu za efektivu banke Societe 
Generale na dan uplate. Plaćanje se može vršiti u gotovini, platnim karticama (Dina, Master Card, Visa, Visa Electron, Maestro, Diners i 
American express), čekovima građana, kreditima poslovnih banaka ili avansnim računom, sa rokom uplate od dva dana od datuma 
izdavanja profakture. U slučaju promene kursa dinara, nenaplaćeni deo podleže promeni (valutna klauzula). Rezervacija se potvrđuje 
uplatom akontacije u iznosu od 40% od cene aranžmana. Ostatak od 60% uplaćuje se prema uslovima ranog bookinga. Prilikom 
prijave putnik može uplatiti celokupan iznos aranžmana, čime se garantuje cena bez obzira na datum polaska.

U cenu putovanja nije uključeno medjunarodno zdravstveno osiguranje sa pokrićem do  35.000 evra. 
Cena standard osiguranja iznosi 1,20 eur po danu boravka. Deca do 18 godina plaćaju 50%

BESKAMATNI KREDITI :  Master karticom EUROBANK EFG banke na 3,6,9 i 12 rata; Visa i master karticom banke 
INTESA do 6 rata bez kamate

● Otkazi i izmene datuma polaska su u skladu sa posebno štampanim OPŠTIM USLOVIMA PUTOVANJA naše agencije.

VAŽNE NAPOMENE
● Prema ugostiteljskim pravilima putnik ima pravo da koristi sobu od 14 časova na dan dolaska, a najkasnije do 10 časova na dan 
odlaska. U slučaju neodjavljivanja sobe do 10 časova, hotel može naplatiti troškove za još jedan dan boravka. Ukoliko putnik iz bilo 
kojih razloga napusti objekat pre završetka usluga, dužan je da agenciji najkasnije u roku od 8 dana dostavi hotelsku potvrdu sa jasno 
naznačenim datumom izlaska iz hotela, jer u suprotnom ista se neće razmatrati. Protivvrednost  neiskorišćenih usluga ne može se 
refundirati bez pismenog odobrenja hotelske organizacije. Hotel je dužan da pruži samo ugostiteljske usluge naznačene na vaučeru. 
Hoteli zadržavaju pravo da  u slučaju manjeg broja gostiju ishranu organizuju po principu menija, što se ne smatra promenom 
aranžmana. Vaučer je važeći samo ako glasi na donosioca.

● U slučaju da putnik ne otkaže putovanje, a odustane od ugovora nakon početka putovanja, organizator zadržava pun iznos 
ugovorene cene.

● Svi posebni troškovi (koji nisu predviđeni cenom putovanja),  kao i eventualne štete  plaćaju se direktno na recepciji hotela. 

●U svemu ostalom ovaj program je u skladu sa posebno štampanim OPŠTIM USLOVIMA PUTOVANJA  naše agencije, koje molimo da 
tražite na našim prodajnim mestima.

● VIZA: Državljani Srbije koji poseduju stari (plavi) pasoš dužni su da lično apliciraju za vizu i istu obezbede u ambasadi Republike 
Slovenije.

OPŠTE NAPOMENE 
● Svi putnici su obavezni da poštuju važeće zakonske carinske propise za iznošenje deviza iz zemlje
● Za putovanje u inostranstvo putnik treba da poseduje važeći pasoš sa rokom važenja od najmanje šest meseci od dana završetka 
putovanja  
● Za putovanja maloletnih lica u pratnji rođaka, prijatelja ili trećih lica potrebna je izjava o saglasnosti roditelja overena od strane 
nadležnog organa opštine ili suda.

Beograd, 16.februar 2012. godine  
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